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Csak egy kicsit 
várjunk még a számolgatással. Itthon 
is a háborúval foglalkozván, mert nem 
lehet mással, dolgozzunk csak általános 
fogalmakkal, vagy egyéniség nélkül való 
embertömbökkel. Elég volt beleborzadni 
abba, amit az öreg angol főnemes mon
dott : hogy tizenöt millió halottja és 
sebesültje van a háborúnak eddig, 
valószinüség-számitásokat ne csináljunk 
még: mennyi lehetett abból a mienk...

Csak egy kicsit kell még várakozni, 
addig ne nézzük, hogy az általános 
fogalmak, a gyűjtő kifejezések mögött 
miképen húzódik meg az egyénekre 
bontott élet. Még ne nézzük, hogy a 
legszebb diadal és a legcsekélyebb vesz
teség nyomán is könnyek patakja omlik 
és értékes életek semmisülnek meg, pó
tolhatatlanul és visszahozhatatlanul. Az 
újságok hasábjain napról-napra feketéi
nek a pro p a t r i á-s gyászjelentések, 
fogalmazások, melyek mélyebben talál
nak a szívbe a iegszárnyalóbb versnél 
és adatok elpusztult tavaszokról, miktől 
kicsordul az elfásodott ember könye is. 
Mindegy, csak egy kicsit nem szabad 
még ellagyulni, mert most érünk, lehet, 
legnehezéhez a munkának. Még fordul
junk el a gyászolóktól, a külön síroktól 
es a külön sorsoktól. Szentimentáliz- 
mus nélkül, keményen meg kell ma
radnunk a katonai fogalmaknál s a há
ború kommunisztikus, személytelenitő 
felfogásánál.

Még egy kicsit hadseregekkel kell 
dolgoznunk s nem magyar ifjak és fér
fiak millióival, akikből bizonyára sokat 
le kell már írni. A materiális célokat 
tekintsük még, ne azt, mennyibe kerül
nek. A hadtest, a hadosztály, az ezred, 
a század, a zászlóalj és a szakasz ro
bog előre, él és megvan, mint a háború 
első napján, ha egyéneiben teljesen 
megujhodott volna is, mint Flammarion 
tanitása és a néphit szerint is minden 
hét esztendőben az emberi test. Ez a 
személytelenség teszi keménnyé a had
viselést, de egyúttal ez teszi elviselhe
tővé a társadalom számára. Ha neki 
megy egyik vonat a másiknak és ősz- 
szetörik három, vagy harminc ember, 
az szerencsétlenség, amin megindulhat 
a szivünk. De ha telibe találja a gránát 
a lövészárkot, akkor ne gondoljunk 
arra, hogy ott magyar fiuk voltak, 
ma még nem tartozik ránk a lövész
árok, csak a hadmozdulat és eredménye.

Szivünk melegségét és részvétét 
most még másfelé süttessük. Ne a ro
bogó háborús életet boncoljuk vele, 
hanem sugároztassuk azokra, akik már 
kiváltak a véres forgatagból, bete
gen, roncsoltam csonkán és szegényen. 
Ök már nem tartoznak a háborúhoz, 
óh, ők már vissza vannak adva az élet

nek, szegények! Segítsünk rajtuk, hogy I 
bele tudjanak találni az életbe. A lég- ! 
nagyobb erőfeszítésekre figyelve, melyek 
most történnek a csatatereken, próbál
junk érzéstelenek maradni a győzelem 
bizonyosságában. De itthon, a háborútól 
levetettek és megnyomorítottak közt, 
akiket már levetett magáról, mert nem 
tudja hasznukat venni, itthon egyre he
vesebben és tettre sarkalóbban forrjon

A szerbek üldözése mindenütt előrehalad.
Heves harcok a doberdói fensikon.

Novibazár felé.
Budapest, november 17.

Szerb hadszinte'r:
A montenegrói határon Gorazda 

mellett csatározás folyik. A szerb had
színtéren az üldözés mindenütt előbb- 
rehaiadt. Magyar és osztrák csapatok 
elérték Uvac vidékét, a Cigota-Planinát 
és a Javor-magaslatokat. Kövess tá
bornok egy német hadoszlopa a Kral- 
jevóból Novibazárba vezető ut mindkét 
oldalán előnyomulva, birtokba vette Uscet. 
Az odébb keletre előrenyomuló magyar 
és osztrák csapatok Babicánál áthalad
tak a Raska Kursumlija utón és ro
hammal elfoglalták a Lucak-hegyen Ba- 
bicától keletre levő elsáncolt szerb állá
sokat. Itt a védőcsapatok három tisztet 
és 100 főnyi legénységet elfogtuk és egy 
gépfegyvert zsákmányoltunk. Német és 
bolgár hadosztályok észak és kelet felől 
közelednek Kusumlijához, amely több 
útvonal csomópontja.

Orosz hadszíntér:
Nincs semmi újság.
Olasz hadszíntér:
A doberdói fensik északi szakasza 

tegnap is a legmakacsabb harcok szín
helye volt. A Monté San Michele kö
rüli hadállásokért mindkét oldalon éjjel
nappal folyik a harc. E hegy lejtőjén 
az olaszok ismételten behatoltak harc
vonalainkba, de az esti órákban sike
rült őhet csaknem teljesen elűzni. A San 
Martino-szakaszon is folynak még kö
zeli harcok. A görzi hídfő előtt az el
lenségnek a Podgora-magaslat ellen in
tézett támadását visszavertük.

Hőfer altábornagy, 
a vezérkar főnőkének helyettese.

Tüzérségi harc a nyugati fronton.
Berlin, november 17.

Nyugati hadszíntér:
A franciák háromszor is megkísé

relték, hogy a november 14-én Ecurie- 
től északkeletre tőlük elvett árkot ismét 
visszafoglalják. Valamennyi kísérletük 
meghiúsult. Az arcvonal többi részén a 
különböző szakaszokon folyt tüzérségi 
és aknaharcokon kívül lényeges esemény 

bennünk az egyéni részvét s a háborús 
borzalmaktól való borzongás.

Ne csak katonatársaik becsüljék 
meg őket, kik most tanulják a marsot 
a halál felé s kiknek ezentúl bölcs és 
tapintatos felsőbb rendeletre tiszteleg
niük kell az utcán a sebesült közbaka 
előtt is, tisztelegjen előttük a hama
rosan összeülő parlament is. Tettekkel 
tisztelegjen mindnyájunk nevében!

nem történt. Az ellenséges tüzérség 
í Ízben lőtte Lenst. Az október 22-től 
i november 12-ig terjedő időközben a 
! lakosság közül 33 halott és 55 sebesült 

esett a löbetés áldozatául. Katonai kár 
nem esett.

Keleti hadszíntér:
A helyzet az egész arcvonalon 

változatlan.
Balkáni hadszíntér:
Az üldözés erőteljesen halad előre. 

Tegnap több mint 1000 szerbet fogtunk 
el, két gépfegyvert és három ágyút 
zsákmányoltunk.

A legfelsőbb htdvezetöség.

Török hivatalos jelentés.
Konstantinápoly, november 17.

Dardanella-front:
A szokásos időnkénti tüzérpárbaj 

és bombaharc tovább tartott
Kaukázusifront:
Egyik járőrünk M i 1 o környékén 

j meglepett egy ellenséges osztagot és 
megfutamította. Az ellenség mintegy öt- 

| ven halottat és sebesültet vesztett.

\ bolgárok megverték a franciákat.
| Szófia, november 17. Hivatalos jelentés.

A hadműveletek ránk nézve az 
összes frontokon kedvezően alakulnak. 
Prokuplje közelében csapataink 480 
láda tüzérségi muníciót, 220 láda gya- 

! logsági lőszert, 12 kocsi különféle ha- 
\ díszért, továbbá 16 pontont és más hi

dászfelszerelést zsákmányoltak. A Ka- 
j raszi nyugati partján Veleztől délre 

ellentámadásunk a franciákat teljesen 
| visszavetette a folyó keleti partjára, ahol 
! csapataink ellenállhatatlan bátorsággal 
. véghezvitt támadással a Sumi Marica 
I hangjai mellett rohammal elfoglalták a 
j franciáknak hatalmasan megerősített 
I állásait.
I

Olaszország hadüzenete Németországnak
Amsterdam, november 17. Római 

i táviratok szerint az angol diplomácia 
; minden eszközzel reá akarja bírni Olasz- 
I országot, hogy Németországnak üzenje 
I meg a háborút.
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Orosz ultimátum Perzsiához.
Hamburg, november 17. A Neue 

Hamburger Zeitung jelenti kerülő utón 
Pétervárról: A Rjecs jelentése' szerint 
Oroszországnak Perzsiához intézendőha
táridős jegyzéke közvetetten küszöbön van. 
✓\/X/X/X/X/>/\ZX.X/\/V<f\Z'\/X/\/\/\ZX/\/X/X/\/WV/X/X/X/XZXZ\/X

A Szuez-csatorna védelme.
Nieuve Rotterdamische Couranh-nak 

Kairóban levő munkatársa viszgálat tár
gyává teszi egy cikkben, vájjon a Szuez- 
csatorna kellő mértékben van-e oltalmazva 
ellenséges támadások ellen.

Egyiptom védelmének a föllibája 
az, Írja, hogy a brittek a Szuez-csatornát 
védelmi vonalnak használják, a sinai-pusz- 
taságot pedig minden további nélkül áten
gedték a törököknek és e beduinoknak. 
Már a tavaszszal beszélték Kairó beavatott 
köreiben, hogy ez a mélyen járó hiba még 
az állásába kerülhet Sir Maxwell főparancs
noknak. Világos, hogy a még oly jelenték
telen támadásnál is a csatorna egyidejűleg 
nem lehet lövészárok és közlekedési ut. A 
csatornán való forgalmat rögtön be kellett 
szüntetni, amint az 1915. februárjában az 
akkori csatározások nyomán történt A má
sodik baj, hogy az ilyfajta védekezésnél 
mindenféle meglepetésnek teszik ki magu
kat: éjjeli támadások, aknák a csatornában, 
földerítés és kémkedés. A szeptember elei 
események azt mutatják, hogy a törökök a 
csatornánál élénk tevékenységet fejtettek ki. 
A nagy titoktartás és cenzúra dacára is nap
világra kerültek különböző ilyenfajta vállal
kozások hírei. A csatorna területét továbbra 
is hadizónának tekintették. Az angolok ál
landóan nagy aggodalomban éltek a ké
mektől való félelemben. Aki csak e terü
letre lépett vagy Ismaila közelébe jött vas
úton, azt alaposan megmotozták, tudako
zódtak utazásának célja irtánt és ha nem 
tudta magát kellően igazolni, letartóztatták. 
Jaj volt annak, akiuek bátorsága volt, hogy 
németül beszéljen egy Kairóból Pórt Saintba 
való kirándulásról . . . Mikor visszatért, 
házát az utolsó szögig fölkutatva találta...

A Vörös-tenger egész keleti partvi
déke védetten. De lehetetlen is volna, hogy 
e hosszú partot elegendő számú katonaság 
szállja meg. Itt csupán néhány hadihajó 
cirkál és azt hiszik, hogy ezzel elejét ve 
szik minden veszélynek. Egyiptom benszü- 
löttei körében azt hiszik, hogy egy kicsiny, 
bár elszánt csapatnak éppen nem volna 
lehetetlen a Szuez-öblön átkelnie, a csatorna ’ 
védőinek hátába kerülne, annál is inkább, ! 
mert a támadók számithatnának a sivatagi 
törzsek támogatására. Európai emberben 
ilyen terv persze fantasztikus benyomást 
kelt. Az egyiptomi, török háború elején 
angol csapatok szállottak partra Akabánál, 
minthogy azonban gyengék voltak és nem 
támogatták őket eléggé, elüzettek. El Aris 
volt az első egyiptomi város, amely a tö
rökök kezébe került, még jóval a hadüze
net előtt.

A Szuez-csatorna keleti oldalán véd
telen és csupán nyugati oldalán védik csa
patok és ágyuk. Hogy mennyi katona volt 
ott, azt még megközelítőleg sem lehet meg
állapítani Annyi bizonyos, hogy nincs elég. 
A legnagyobb szám 200,000 lehet és pedig : 
70,000 ausztráliai, 100,000 katona Kitchener 
seregéből és 30,000 indiai katona. A többi 
indiai katonát Marseillen keresztül Észak- 
Franciaországba vittek. A benszülött egyip
tomi csapatok számát, a Havas-ügynökség 
jelentése szerint 50,000-re lehet becsülni. 
Ezek a katonák azonban csak terhére van
nak a védelemnek, mert gyakorlatlanok és 
nem igen hajlandók a törökök ellen har
colni. Persze a fenti számokból is le kell 
vonni az egyes városokban lévő helyőrsé
geket, amelyeknek felkelések kitörését kell 
megelőzniök. A csatornát még hadihajók 
is védik. Ha azonban, mint tudjuk, a török 
tüzérség nagykaliberü, messzebordó ágyuk
kal van felszerelve, hajlandó-e Anglia hajó
hadát a pusztulásnak kitenni?! Nagyon is 
kérdéses tehát, hogy a rendelkezésre álló 
eszközökkel lehet-e sikeresen megvédeni a 
Szuez-csatornát, esetleg komoly vállalko
zás ellen.

Az északi harctérről.
Egy kecskeméti kadett-asp. levele.

Galícia, 1915. nov. 7.

Végre-valahára, ezelőtt 10 nappal meg
érkeztem az északi harctérre, oda, ahol a 
muzsikok még bitorolnak egy kis részt, de 
nem sokat és azt sem sokáig. Gyönyörű 
vidéken vagyunk. Minden már szépen be- : 
szántva és bevetve; úgy néz itt ki minden, I 
mintha csak otthon látnánk. Igazán csodá- f 
latos, hogy itt, ahol oly nagy csaták vol
tak nem is régen és most közvetlen a front 
mögött, olyan legyen a vidék, mint a mi 
szép Alföldünk. Sehol semmi nyoma a 
háborúnak, a házak felépítve, igaz, hogy 
csak fából, — de itt máskor is csak igy 
volt, pedig a muzsik istentelen keze 
alaposan rombadöntött mindent. A lakosok 
boldogok, hogy mi vagyunk itt, mert, mint 
mondják, éppen eleget szenvedtek a muzsik
tól, akik nem kíméltek semmit sem, lég- : 
kevésbé a nőket, ami nagyon is meglátszik | 
rajtuk. Különösen tönkretették a zsidók | 
hajlékait. Ha azok el is menekültek, zsidó j 
ház nem maradt felgyujtaHaliul. Vezetőket 
vettek magukhoz a lakosság köréből, akik
nek meg kellett mutatni, hogy hol laknak 
vagy laktak zsidók. Itt aztán volt rablás, 
törés és gyújtogatás. így mesélték nekem 
az emberek.

Dolgom nagyon jól megy. Enni- és 
innivalónk minden van, amit szem és száj 
kíván. Egy kis rutén faluban vagyok, köz
vetlen a front mögött. Ma óriási örömben 
volt részem. Megjött a posta és én egy- l 
szerre megpillantok benne egy újságot. 1 
Kecskeméti Lapok 1 Felkiáltottam örömöm
ben : Isten, álom ez, itt a határon Kecs
keméti Lapokat olvasok! Azt gondoltam, 
hogy én vagyok a világ legboldogabb em
bere. Elolvastam elejétől kezdve a végéig. 
Beleszámítva a lapfejet és a hirdetéseket is. 
De nemcsak én voltam boldog, hanem kol
légáim is, mert benne megtaláltak mindent. 
Ennél kedvesebb dologgal igazán nem lep
hettek volna meg szüleim. Már alig várom, 
hogy ez a nap elmúljon, hogy holnap me
gint olvashassam az én drága Kecskeméti 
Lapomat

Egy dolgot nem mulaszthatok el, hogy 
meg ne írjak Olvastam a lapban, hogy hős 
katonáink sírjainak kivilágítására és feldíszí
tésére gyűjtöttek. Hát itt azt nem kellett 
tenni. Éppen nov. 1-én egy másik faluból 
jöttem haza. Amint ballagok, látom a sötét
ben, hogy mindenfelől kis világ pislákol. 
A legközelebbihez odamegyek megnézni, ■ 
mi az. Hát egy katonasir, mellette két baka, j 
akik letesznek a sirra két-két gyertyát, 
már volt rajta vagy tiz, — meggyujtják, 
imádkoznak és tovább mennek. Órákig 
figyeltem ezt s ez folyt igy tovább. Egyik 
baka ment, a másik jött, de mindegyiknek 
a zsebe telve gyertyával, melyből leraktak 
a sirra egyet vagy kettőt, imádkoztak és 
tovább mentek. A falunk mellett van egy , 
kis katona-temető. Bemegyek, nem látok 1 
bent élőlényt, de mindegyik sir tele zöld | 
gallyal és gyertyával. Hát van ennél meg- I 
hatóbb? Az a katona, aki életét áldozza, | 
szabad idejében és nagy gondjában nem j 
felejti el, hogy nov. 1-ső van és gyertyát 1 
helyez bajtársai sírjára.

O. A1. kadett-asp I 
a 70. gy. e.-ben.

Az első angol-magyar háború.
Hetekkel azelőtt a Morning Post ki- ’ 

adója és a Pester Lloyd főszerkesztője, 
Vészi József között vita indult meg, amely- | 
ben Vészi rámutatott azokra az okokra, 1 
amelyek következtében a magyarság oly i 
nagy mértékben és hősiesen veszi ki részét I 
a mostani világháborúból, persze s ez 
ami az angoloknak annyira fáj, — szövet- , 
ségesei oldalán. A Morning Post kiadójá- ' 
nak a leveléből ugyanis kitűnt, hogy az 
antant kalkulációinak egyik súlyos tétele az 
volt, hogy Magyarország felhasználja az al
kalmat állami önállóságának és független- . 
ségének a teljes kivívására, olyformán, hogy j 
oldalba és hátba támadja Ausztriát és Német
országot. De mint sok mindenben, úgy < 
ebben is ép az ellenkezője következett be I 
annak, amire az antant számított.

Most a Novoja Vremja is beleszól a 
Morning Post és Pester Lloyd vitájába és 
november elsejei számában ezeket írja :

A Pester Lloyd főszerkesztőjének 
zavaros és sablonos érvei az elmúlt évszá
zad angol pszichológiára támaszkod nak és 
magától értetően a legcsekélyebb benyo
mást sem fogják kelteni a jelenkor Angliá
jában. Mindazonáltal jellemző, hogy a Pes
tet Lloyd régi szokás szerint ismét előtérbe 
tolja a pánszlávizmus és eloroszitás rémét 
és annak a kimutatásán fáradozik, hogy 
sehol sem kerülhet a sor angol és magyar 
érdekek összeütközésére. A véres valóság 
büntetőén sújt le a hazugság ezen tételére 
és pedig beszédesebben, mint az szavakkal 
kifejezhető. Még mielőtt a Morning Post 
olvasói végére jutnak Vészi ur cikkének, a 
szerb hegyek között már összeütközésre 
kerül a sor az angol katonák és magyar 
csapatok között és ez az angol—magyar 
háború, az első ezen államok fennállása 
óta, halomra dönti bizonyos angol körök 
összes számításait, amelyek azon alapultak, 
hogy az angolok a magyar népben szövet
ségesekre fognak találni. Bizonyos, hogy 
Anglia a múltban sokat tetf Magyarország
ért. Kossuth Lajos menedéket talált Angliá
ban, amikor az egész európai szárazföldön 
folyt reá a vadászat. A magyar diktátornak 
Angliában való fogadtatása a kossuthizmus- 
nak reális politikai értéket adott. Mindez 
feljogosította az angolokat arra, hogy bi
zonyos reményeket tápláljanak a magyar 
nemzet egy részének belátásával szemben. 
Most azonban elmulr az illúziók korszaka. 
Az a tüzes csárdás, amelyet Vilmos császár 
1896-ban Mohácson cigányzene mellett járt, 
nyilvánvalóan sokkal nagyobb mértékben 
kapta meg a magyarok fantáziáját, mint az 
a körülmény, hogy néhai VII. Edvárci király 
előkelő magyar családok sarjait meghívta 
vendégeiül vadászatra. Az első angol
magyar háború szerb földön Szerbia álla
miságáért folyik. Minden valószínűség sze
rint ugyanott el fog dőlni a magyar állami
ság problémája is.

telefon 141 NAPI HlRtK,. Ttltfin tf.

Szerkesztőség es Kiadóhivatal I. k. Arany János-utsa 8 

Naptái : 1915. év, november hó 18., csü
törtök. — Róni, kath.: Odo apostol. — Protestáns: 
Ottó. Görög-orosz: 1915. ev, november hó 5., 
Galaktion vt — izraelita: 5676. év, Kiszlev 11. — 
Napkelte 7 óra 8 perc. — Napnyugta 4 óra 20 perc. 
— Naphos-za 9 óra 12 perc. — Holdkelte 2 óra 
28 perc, délután. — Holdnyugta 3 őrt? 40 perc, éj
jel. — Holdtölte 21-én, 6 óra 36 perc, este.

Időjá:6&: A központi •netecfoiogia; intézet 
Kecskemétre érkezett jelem: se szerint a '-övetkerő ide 
variutó Változékony, hűvös, helyenként csapadék.

Sántha György verseskönyve.
( -ngettyűvirág-kerettel ékesített köny

vecske fekszik előttem, búslakodóan, szűr 
kén. A közepén vérpiros mezőben fájdal
masan lekonyu'ó virág. Az van föléje Írva : 
Versek. Szeretem a verseket, mert ők az 
életünk gyorsan hervadó, haszontalan, de 
szép virágai.

Remegő kézzel nyúlok a könyv után, 
hogy azt felütve, megfürösszem benne 
szomjazó lelkemet s felüdülve, uj küzdel
mekre acélozza izmaimat; hogy hő vágyaim 
nak szárnyakat kölcsönözzön és általa a 
végtelenbe szálljak, mint a vakmerő sas; 
hogy levigyen az éle' mélységeibe és el
húzza előlem azt a fátyolt, amely oly titkot 
takar, amelyre emberi szem még kutatva 
nem esett. Azt hittem, megmutatja majd a 
Napot anélkül, hogy szemeimet a vakság 
megfenyegetni bírná. De nem ezt csele
kedte. Hanem a sok kis zsibongó vers 
lágyan kézenfogott és egy szélesre tapo
sott országúira tértünk, ahol rég letűnt, 
de most is teljes fénnyel ragyogó nagyok 
óriás lábnyomait láttam magam előtt a por
ban. Néha-néha megálltunk egy-egy virág
nál és magunkba szívtuk a szirmokból ki
szálló illatot. Megnéztük a hajnalt, sóhaj
tottunk a naptól fénylő élet forgatagában 
és láttuk a vaksötét éjszaka bűvös sátorá
ban táncoló boszorkányos sejtést, amint 
ördögképü félelemmel párosén ölelkezik, 
de nem volt benne semmi különös.

Egyszer aztán egy újabb lapra for
dítva, merész óhajtásban arra kértem a kicsi
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verseket, hogy engemet töretlen testű, uj 
utakra vezessenek, ahol még senki lába 
sem érintette a földet, amerre haladni min
den kezdőnek bukni is dicsőség, hátha az 
ut végén ismeretlen szépségek világába 
tévedhetünk.

A gyenge idegzetű versikék összebor- 
zongtak a vad, pogány szavak ércességé
től s mint valami félig elmosódott édes 
álmok, elszökdöstek tőlem s magamra ha
gyatva, tűnődve bámulok a könyv címlap
jára es újra elolvasom: bánat harang
zúgásában. « Irta: Sántha György.

A félegyházi Író könyve Kecskeméten 
készült. Hajnal.

— Személyi hír. Sándor István pol
gármester ma délután városi ügyek elinté

zése végett Budapestre utazik.

A Nemzeti Muzeum kérelme. 
A Magyar Nemzeti Muzeum igazgatósága 
azon kéréssel fordult a városhoz, hogy a 
Kecskeméten megjelenő háborús nyomtat
ványokból egy-egy példányt küldjön meg 
gyűjteménye számára.

November 18. Ma van az évfor
dulója a híres Perczel-féle parlamenti sza
vazásnak. Nem is oly régen történt a zseb
kendőszavazás, melynek nyomán szinte for
radalmi láz ütött ki az országon és ki gon
dol ma a politikusok kisded verekedéseire? 
Élet halálharcát vívja a nemzet közel más

fél esztendőn keresztül, mely alatt a belső 
politikai hullámok teljesen elültek. Nemzet 
és király a létet fenyegető veszély pillana
tában megértették egymást és ma a magyar 
vér összefolyik az osztrák hazafiak vérével 
az orosz síkon, Doberdónál és a szerb 
hegyekben egymás hazájának kölcsönös 
védelmében. S amit' békében nem tudtunk 
elérni : az Ausztriával való egyenlőséget, 
most azon is túl jutottunk: még a Lajta 
másik oldalán is elösmerik, hogy a mon
archia súlypontja Magyarországra helyező
dött át. De azért a nemzeti újjáéledés e 
korszakában sem árt visszaemlékezni no
vember 18-ikára, a zsebkendőszavazásra, 
melynek megismétlődésétől és az azt kö
vető szomorú idők újraéledésétől — azt 
hisszük nem kel! félnünk.

Az Izr. Nőegylet akciója. Az 
Izraelita Jótékony Nőegyiet választmányi 
gyűlése elhatározta, hogy választmánya, tag
jai és leányai bevonásával több irányú mű
ködésével támogatni fogja a városunk ható
sága és vezetősége által indítandó segély
akciókat. Részt vesz a város által kiosz
tandó kötésben harcban levő katonáink ré
szére; 3 teadélutánt rendez december, ja
nuár és február hónap első vasárnapjain. 
Karácsonyi <Babavásár«-t készít elő és 
magáévá teszi egy kézimunka kiállítás, illetve 
vásár eszméjét, melynek megtartását feb
ruár vagy március hónapokra tervezi. A mai 
nagy idők nagy áldozat-készséget köve
telnek ! Az elnökség kéri a t. lagog eddig 
is tapasztalt odaadó támogatását a teljes 
siker és nemes cél érdekében.

Szabadulás a szerb hadifog 
ságból. Nyiry Béla törvényszéki jegyző, 
kecskeméti fiú, mint honvédfőhadnagy a 
szerb harctéren küzdött és október közepe 
táján súlyosan megsebesülve, szerb hadi
fogságba jutott. A sebesült tisztet a valje- 
vói kórházban helyezték el, hol a győzel
mesen előretörő seregeink elől menekülő 
szerbek visszahagyták és Nyíri Béla ismét 
szabaddá lett. A sebesült tisztet Újvidékre 
vitték, ahol a városi közkórházban helyez
ték el.

— A Vörökereszt sorsjátékára a 
következő újabb adományok érkeztek, me 
lyeket hálás köszönettel nyugtáz az elnök
ség: Reinitz Erzsi hímzett asztalterítő, Stoffa 
Jánosné 2 hímzett télikendő.

A legtöbb adót fizetó'k név
sora. A legtöbb adót fizető polgárok név
sorát összeállították s november 25-ig köz
szemlére kitették. Akinek a névsor elien 
kifogása van, a felebbezést e napig be 
nyújthatja Oyörffy Balázsnál, az igazoló 
választmány elnökénél, vagy Oyörffy Pál 
főjegyzőnél, a választmány előadójánál. A 
th. igazgató-választmány ülését november 
25-én tartja.

Kérelem. Városunk közönségé- 
I hez azzal a kéréssel fordulunk, hogy ha 

olyan berlinerből vagy gyapjufonálból kö
tött vagy horgolt kabát, sapka, sál, kendő 
lenne házuknál, amit már nem viselnek, 
legyenek szívesek a Női Ipariskolába (László- 
Károly-utca) beküldeni, hogy azokat fel
fejtve, a harctéren küzdő katonák részére 
meleg holmiknak felköthessük. Esetleg ma
radék fonalakat, miket szinte fel lehetne hasz
nálni. Régi gyapjukendőket, sálokat, aine 
lyekből fejvédő sálokat tudnánk készíteni, 
melyekkel harcoló katonáinkat a tél fagyá
tól némileg megoltalmazhatnánk. A vezetőség.

— Hírek a Katona - Otthonból. 
November 8-tól 14-ig megjelent a Katona- 
Otthonban összesen 561 katona, közöttük 
269 magyar, 158 román, 100 német, 18 h >r- 
vát, 6 bosnyák, 10 cseh. Megírtak 662 le
velet, kiosztatott közöttük 1214 drb ciga- 
retta. A Katona Otthon hálás köszönetét 
fejezi ki Bartha Henrik urnák, aki folyóira
tokat, Sándor Istvánná úrnőnek, ki 50 köny
vet ajándékozott, valamint Dékány Lászlóné 
úrnőnek, aki 90 embert megvendégelt almá
val és zsemlyével. Meleg köszönettel tarto
zik még az Otthon Fenyő Sándor igazgató 
urnák, aki tegnap délután ingyen előadást 
tartott a moziban 176 sebesült katonának.

Hús és vajutaiványok Német
országban. Berlinből jelentik, hogy már 
legközelebb élelbeléptetik a hús- és vaj- 
utalványokat. A husutalványok életbelépte
tésének nem az a célja, hogy csökkentsék 
a húsfogyasztást, hanem, hogy a lakosság 
lassabban fogyassza a búst, mint eddig. 

I Hús van Németországban elég, sőt az állat
állomány állandóan emelkedik. A husutal 
ványok csak a fogyasztásra szánt husmeny- 
nyiségek racionális elosztását akarják elérni.

— Az első hó. Fehér háztetők kel
lemetlenmeglepetésként ötlöttek szemünkbe, 
mikor reggel, felkelés után, álmosan kinéz
tünk az utcai ablakon. A november 16-ról 
17-re virradó éjjel lehullott az első hava a 
világtörténelem második legszomorubb te
lének. A korai hó elolvadt, lucsokka váll a 
földön, csak a háztetőkön maradt meg, 
emlékeztessen azokra a borzalmakra ami
ket véreinknek át kell szenvedni az uj téli 
háború hosszú hónapjaiban. Máskor örül
tünk az első hónak, a termőföld melegítő 
takarójának, ma szomorúság fog el láttára, 
mert emlékeztet, rátereli a gondolatot a lö
vészárkokban napokat álmatlanul eltöltő 
magyarokra, görnyedt apákra, serkedő ba- 
juszu fiukra . .

A Vöröskereszt Elnöksége kö
szönettel nyugtázza a következő adomá
nyokat : özv. Kada Elekné 12 kis szalvéta, 
dr. Pataky Zoltánné 20 nagy és 6 kis szal
véta, 6 törülköző, Sándor Istvánná 1 abrosz, 
6 kis szalvéta.

Melegruhát a katonáknak. A j 
| katonák számára melegruhát készítő egye- 

I sületek küldöttei csütörtökön délután 5 óra- ! 

kor értekezletet tartanak.

Adományok. A polgáimesteri hi
vatalhoz újabban a következő adományok 
érkeztek: Özvegyek-árváknak Bábiczky Jó
zsef 100 korona. — KfskecsKemétre: 
Katholikus Kegényegylet 1000 kor., ifj. Csa- 

i bay János 500 kor., Mészáros József és 
I Mészáros Juliánná 500 kor., Gazsó Rezső 

50 kor., Tóth Ignác és neje 500 kor., So- 
I mogyi István 5Ó0 kor., gróf Rádav Gedeon 
í 500 kor., Gazdasági Egyesület tagjai 50 kor., 
i (eddig összesen 850 korona). Prot. leányok 
| és asszonyok 550 korona.

Megnyílt a telefonösszekötte-
j tés. Illetékes helyről szerzett imformációk I 

alapján jelenthetjük, hogy Budapesttel és | 

környékévé! a telefon összeköttetés a magán

forgalom részére ismét megnyílt.
„Az Érdekes Újság" Háborús 

Albuma III. füzetének tartalma: Tábortűz 1 
mellett, Csata után, Ahol sziklákkal is har
coltak, Gépfegyvertüz az éjszakában, A futó 
ellenség mögött, Orosz foglyok a kisberez- 
nai kolostorban, Jön a repülőgép, Aratás a 
háborús esztendőben, Huszártábor az erdő
ben, Orosz holttestek a San mellékén, Híd
építés a Dunajecen, Hajnali toalett a Kár
pátokban.

Szerbiában levő hadifoglyaink 
helyzete. Bécsből jelentik: A Pol. Korr. 
Írja: Kevéssel a mostani szerb offenziva 
megkezdése előtt a bukaresti és athéni ame
rikai követek utján fölhívták a szerb kor
mány figyelmét arra, hogy osztrák vagy 
magyar alattvalón elkövetett minden sérel
met azokon a szerb közegeken, amelyeket 
felelőseknek tarthatunk, megfogunk torolni 
Ezt az intelmet november elején a spanyol 
kormány utján még nyomatékosabban meg
ismételték. Az utóbbi napokban újból tör
tént ilyen lépés, még pedig a szerbekkel 
menekülésük közben magukkal hurcolt fog
lyok érdekében, akikről mind sűrűbben szo
morú híresztelések érkeznek. Ha ezek a 
híresztelések valóknak bizonyulnak, az osz
trák és a magyar kormány kénytelen volna 
kérlelhetetlenül a legszigorúbb megtorlás
sal élni.

Háborús emlékek gyűjtése. 
A Székesfővárosi Muzeum összegyűjti a 
háborús vonatkozású tárgyakat, úgymint: 
harctérről érkezett zászlókat, zsákmányolt 
jelvényeket, érdekes fényképeket, jellegze
tes leveleket stb., hogy azokat az elvesz
téstől és pusztulástól megóvja, idővel ki
állítsa s a háborús idők történeti kutatói
nak rendelkezésükre bocsássa. Hogy ezen 
gyűjteményét minél teljesebbé tegye, a 
Mnzeum vezetősége azzal a kéréssel for
dul a közönséghez, hogy akinek ilyen há
borús tárgya van, engedje át ajándékképpen 
vagy megőrzés céljából a Székesfővárosi 
Múzeumnak (Stefánia-ut, telefon 153—16). 
A Székesfővárosi Múzeumnak ezen gyűjtői 
tevékenysége, mely elsőrendű kulturális 
célt szolgál, megérdemli a közönség szé
lesebb rétegeinek támogatását.

A Vöröskereszt Egylet Elnök
sége hálás köszönettel nyugtázza a követ
kező adományokat: Nagy Lajosné 1 vég 
vászon, Csősz Imréné 4 ing, 2 lábravaló 
és 2 korona, Pacsu Mihályné 3 ing, 1 láb 
ravaló, 3 párnahuzat és 6 zsebkendő, Szap
panos Istváuné 1 vég vászon, Márton Ist
vánná (Kerekegyháza) 1 vég vászon, özv. 
Hermann Józsefné 3 ing, 3 lábravaló, 2 
zsebkendő és 2 fuszekli, özv. Steininger 
Antalné 4 törülköző, 6 nagy párnahuzat, 1 
kis párnahuzat, 2 lepedő és papucsanyag, 
N. N 4 paplantok és 9 párnahuzat.

— Szegények megvendégelése. 
Özv. Dattics Józsefné (lakik: VII. kerület, 
Kossuth-körut 43. sz. a.) 79 szegényt egy- 
egy nagy fonott kaláccsal és 10 10 fillér
rel megajándékozott. A nemesszivű ada
kozónak hálás köszönetét fejezi ki a Sze
gényház gondnoksága.

A petróleumán maximálisa. A 
Honi Ipar legközelebbi száma Írja: A pet
róleumát maximálisa ügyében folytatott tár
gyalás teljes sikerre vezetett. Az ármaximáló 
rendelet legközelebb megjelenik. A maximá
lás a finomitványokra: petróleumra, benzinre, 
vulkánolajra, gázolajra fog vonatkozni. A 
rendelet mélyen a mai piaci áron alul fogja 
az arparitásokat megszabni. A kenőolaj 
maximálásától azonban eltekintettek. A nyers
olaj árát sem maximálják, a mit a fogyasz
tás sajnálattal vesz tudomásul.

Dr. HAJAGOS JÓZSEF
ügyvéd

irodáját Wesselényi-u. 3. sz. alatt 
megnyitotta. 12257

Ingatlanok forgalma
Kovács István II. Szent Miklós-utca

3. sz. házát megvette Tóth György és neje 
Benkő Mária 5400 koronáért.

Kőim Sándor és neje Schwarcz Aranka 
Csáktornyái 2 hold 1392 négyszögöl szőlő
jét megvette Baksa Gáspár és neje Bende 
Magdolna 9000 koronáért.

Papp János és neje Bánó Anna V. 
Bercsényi-utca 26. számú házát megvette 
Vörösmarti István és neje Csille Juliánná 
5550 koronáért.

Furkó István és neje Oudrica Juliánná
VIII. Juhász-utca 3. sz. házát megvette K. 
Kovács Gergely és neje Ropcsík Mária 
2400 koronáért.
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SZÍNHÁZ
Érdekes színházi est.

Igazán rendkívüli estély volt. Rend 
kívüli első sorban azért, mert szinte kivétel 
nélkül katonák töltötték meg zsúfolásig a 
nézőiért. A drezdai kir. udvari színháznak 
egy kis csapata vendégszerepeit René szász 
kir. udvari színész vezetése alatt. Három 
mulatságos kis korszerű egy felvonáson 
adtak elő, melyeket harsogó kacagás jutái 
mázott elejitől végig. Közben a szövetsége
sek nemzeti hymnuszait is bemutatták, sőt 
magyar nótákat is énekeltek általános fel
ezés mellett. A zenét a 94-esek szolgáltat
ták. Az első előadás jegyeit nagyobbára a 
helyben állomásozó ezredek katonái kap
kodták el. Ma, szerdán este, 8 órakor meg
ismétlik az előadást s akik megakarják nézni, 
Egri P. Fülöp cukrosboltjában kaphatnak 
jegyeket. Mindenkinek jó leiekkel ajánlhat
juk az élvezetes előadást.

Heti műsor:
Csütörtök . Zsuzsi kisasszony, operetté (Pá

ratlan bérlet.)
Péntek Mozi tündér, operetie. (Félhelyárak ) 
Szombat: Egy test, két lélek, szinmü. (Pá

ros bérlet.)
Vasárnap: Kávéházi Conrád, operette. (Bér

let szünet. _

Egy test, két lélek. A színtársulat 
erősen készül Lindau -Egy test, két lélek < 
cimü színmüvére, melynek bemutatója szom
baton lesz, páros bérletben. A színészeket 
nagy feladat elé állítja a darab, de hisszük, 
hogy sikerül nekik a darab nehézségeivel 
megbirkózni.

Hadi kölcsön jegyzések: 
Kecskeméti Leszámítoló- és Pénzváltóbank R.-t.-nál 
újabban a következő jegyzések történtek: 
Fehér Dávid 10000 korona, Izraelita Szent
egylet 10000, Kecskeméti Szikvizgyár újabb 
5000, összesen 10000, Fuchs Emma 4000, 
Fispán Béla 4000, Krisztián István 4000, 
Trungel Oáborné 5000, Bóka Gyula 5000, 
Oaál Dezső 3000, Pintér Bernát 3000, Spieler 
Adolf 3000, Tóth Klárika 2000, Trungel 
Nagy János 2000, Braun Margit 2000, Bánó 
Erzsiké 2000, dr. Kenéz Zoltánná 2000, 
Váry Juliska 1400, Wachsberg Gusztáv 
1400, Biró Ferenc 1500, özv. Kiss Mihályné 
1200, id. Somodi János 1000, özv Rothbaum 
Rudolfné 1000, Horváth István 1000, Trun
gel Nagy Sándor 1000, Első Kecskeméti 
Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság 
1000, Gáli Mór 1000, Braun Sarolta 1000, 
Daróczy Ilona 200, Csekó Margit 100, 
Zsigmond Ferenc 500, Holló Miklós 500, 
Rothbaum Mariska 500, Horváth Istvánná 
200, Tandary Anna 200, Kovács József 
400, özv. Kovács Lajosné 100, Nobilis An
tal 300, Vágó Istvánné Tiszakört 500, Sipos 
Imre 500, Somodi Kálmán 300, Braun Ka- 
rolin 200, Tormásy Gergely 400, Szentki
rályi Tóth Vince 200, Kiss Józsefné 300, 
Csekey István 100, dr. Róth Béla 500 ko
rona. Összesen 110100 korona. Előző jegy
zés 635900 korona. A Ill ik hadikölcsönre 
összesen jegyeztetett 74Ó000 korona.

Bérbe vennék raktárnak 
alkalmas nagyobb helyiségeket, 
lehetőleg az üzletemhez közel. 
Körösi János üvegkereskedő.

Nyereg olcsón eladó
V. kér., Búzaszentelő-utca 14. szám alatt.
Bérbe kiadó bolt hely iségek.

A Kecskeméti gör. kel. egyház 
tulajdonához tartozó, a kir. adó
hivatal mellett levő bolthelyiségek 
akár együtt, akár külön-külön is
1916. évi február 1-től kiadók.

Bővebb felvilágosítást ad Dragol- 
lovich László, a kecskeméti gör. kei. 
egyház gondnoka. 12281

BENDER MIKSA — a városi 
Zeneiskolával szemben tudatja 
a nagyérdemű közönséggel, hogy ^a 

valódi erdélyi DIÓ 
megérkezett és már kapható. 
FI a rí A két nasy örökzöld-bokor 
LldllU dézsában, egy pipatarto- 
asztal állvánnyal és fiókkal László 
Károly (Folyóka)-utca 16. szám alatt. 12248

Vizsgázott fűtő, lakatosok és 
lakatostanoncok felvétetnek 
a helybeli Vasgyárban (Halasi-út.)

Egy nagyon szép 
és igen jóhangu pedálos cimbalom 
jutányosán, két elegáns bútorozott 
szoba konyha használattal és ott egy 
selyem-uszkár, nagyon okos állat 

elutazás miatt — jutányosán eladó 
Hunyadi-város 19. szám alatt. 12200

12273Faárverés lesz
| folyó hó 25-én, csütörtökön reggel 9 orakor 

Uri-hegy 4. szám alatt, a Széles-közben 
j levő Hankovszky-féle szőlőben, ahol 10 
| részletben, mintegy 400 darab élő öreg 

gyümölcsfák fognak a legtöbbet ígérők- 
í nek eladatni. Értekezhetni addig is Koncz 
I István tulajdonossal vasár- és hetipiaci 
I napokon a délelőtti órákban, a Szenthárom- 
i ság-szobor melletti piactéren, a kocsijánál.

14 drb malac 
kukoricza van eladó
III. k., Kápolna-utca 1. szám alatt.

Értesítem a '■ pulykahúst fogyasztó 
közönséget, hogy minden 

egyes fehér pulykáinak össztollazat- 
jáért 4 0 fillért fizetek, ha tisztán van 
kezelve és a lekoppasztás napján adják át. 
Löwy Gyula cég. Festő-utca 7. szám.

Egy másfél méter átmérőjű kaktusz 
és egy 3 4 méter magas fikusz, dézsá
ban, eladó Gyenes-tér 6. sz. alatt. 12248

Egy fű szeressegédet és 
egy kiszolgáló leányt fölvesz 

GONDA fűszerűzlet.
Hirdetmény.

Ath. mérnöki hivatal a városi tégla
gyártól az Ürgési útra s a belterületen 
fekvő utcákra tört-téglát kíván hor- 
datni. Felhivatnak azon bel- és kül
területi lakosok, kik ezen fuvarozást 
elvállalni hajlandók, hogy jelentkez
zenek a hivatalban a hivatalos órák alatt.

Törvhat. mérnöki hivatal.
□
Tisztelettel értesíteni a t. őrletö-közönséget, hogy 

§ Első Nagykőrösi Múhengermalmomban 
& mindenféle őrlést elfogadok s azt még a beho 

zatal napján megőrletem. Aki pedig este jön be, 
annak 40 lóra berendezett istállóm rendelkezésére áll.

Kérem a t. őrletőket, hogy akinek máskor ideje 
ki nincs, az szombaton este jöjjön és gabonáját még az 
g éjszaka megőröltetem és azt vasárnap reggel el 

is viheti. Szives megbízásokat kérve, vagyok tisztelettel
Nemesik Gyula,gőzmalointulajdonos.

ni

ü
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□

□
□

□

Kérelem.
Felkérem azt az illetőt, aki e hó 12-én, 

pénteken reggel a zöldségpiacon egy pár 
[ fehér pulykát és 2 pár csirkét leméretett 11 

kiló súlyban, jelentkezzen a rendőrbiztosi 
hivatalban. Fáradtsága dijául 10 koronát kap, 
csak azt kell bizonyítania, hogy a pulykát 
tőle vettem.

Felkérem továbbá azon két egyént is 
aki velem együtt, ugyancsak pénteken reg 
gél, egy idősebb kis alacsony tanyai asszony
tól feliéi tollú pulykát vettünk és a Bóka 
Zsigmond füszerüzletbe mentünk leméretni 
a pulykákat, de onnét el lettünk utasítva, 
hogy nem piszkoltatják be a mérlegüket 
pulykaméréssel. Innen elmentünk a csirke 
piacra, a mázsához, s ott lerakodtunk és 
várakoztunk. Az asszony elment innen a 
pulykát eladó gazdasszonyt keresni, amikor 
megtalálta, oda jött hozzánk s ott váriunk 

•együtt még megmérethetjük a pulykákat, 
de bizony hiába vártunk, nem került egy
hamar ránk a sor; — tovább mernünk a 

I zöldség piacra és ott találtunk egy mázsát, 
1 azon mérettük le a pulykákat és csirkéket, 
I az ember és a pulykákat eladó asszony 
I előtt. Ezeket az egyéneket keresem én. Le- 
] gyenek szívesek jelentkezni lakásomon III. 
i kér., Báthory(Lejtő)-utca 9. szám alatt, vagy 
■ akár a piacon beszélhetnek velem, vagy 

Tamás biztos urnái, a hivatalban, ahol fa- 
! rabságuk dijául 10 10 koronát szívesen fi 

zetek, hogy igazolhassam velük igazságomat.

Sóki Károly. 111. k., Báthory-ütca9.

Értesítés.
Értesítem a közönséget, hogy a 

város által hozatott 1. rendít magyar 
hagyma f. hó 18-ától, csütörtöktől 
kezdve kerül kimérés alá. A hagyma 
ára kilogrammonként 50 kg.-ig 86 fillér, 
50 kilogrammon felül 80 fillér. Viszont
eladó kereskedők a hagymát nagyban 
métermázsánként 80 koronáért 
kapják; kötelesek azonban azt ki
logrammonként 86 fillérért árúsi- 
tani s üzletükben csak a várostól vásá
rolt hagyma tartható.

Nagybani átvételre az előjegyzést 
a hivatalos órak alatt a javadalmi hi
vatal eszközli.

Kicsinybeni eladás a városi 
tejűzletben, délutánonként: 2 5 
óráig történik.

Ugyancsak a javadalmi hivatal
ban kapható fejes káposzta, nagy
ban métermázsánként 19 koroná
ért, kicsinyben 20 koronáért.

Kecskemét, 1915. nov. 15.
12280 Szőke Gyula,

javadalmi ügyvezető.

Olcsó káposzta kapható 
Bunzlau borkereskedő udvarában, 
Széchenyi-tér, a gyümölcs-piacz mellett, 
bármely mennyiségben 18 korona 
métermázsája. Úgyszintén krumpli , 
kapható Füzes-iítca 3. szám alatt. 12284
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